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Евангеліе Апракосъ (нед льное) на пергамин въ
листъ, писанное уставомх вт. два столбца на 231 лист -
На первомъ лист , не пом ченномъ, заставка киноварыо,
расписанная,въ род храма безъ крестовъ съ изобра-
лгеніями по краямъ павлиновъ, четырехъ птицъ не-
изв стнаго названія, и двухъ животныхъ въ род собакі.
Заглавныя буквы съ пзобразкеніемъ лшрафовъ, людей и
разныхъ животныхъ. Н которыя пзъ изобраягенііі выра-
лгаютъ самую мысль того Евангелія, гд они написаны.
Такъ въ Евангеліи, читаемош. вх нед лю Ваій, въ заглав-
ной букв нарисованъ киноварыо, лгеребецъ привязаіп.;
въ Евангеліи, гд упоминается о прншествіи женъ-миро-
носпцъ на гробъ, изображены въ заглавной букв дв
ясены, стоящія y гроба. Противъ Остромирова Евангелія
нодолгено бол е чтенііі въ нед лю; кром субботнихъ и
нед дьныхъ посл тштьдесятницы есть чтенія въ поне-
д дьникъ, и такъ дал е. Въ великііі пятокъ пололгено чи-
тать Евангеліе на литургіи. Посл чтенія Евангелііі по
нед лямъ приложенъ синаксарь, въ которомъ есть Еван-
гелія въ н которые праздники и дни н которыхъ свя-
тыхъ. Русскпхъ святыхъ, кром одного св. князя Бориса,
н тх ни одного. Начиная съ 1-го листа по 16-й включи-
телыю скр плено рукою свят йшаго патріарха Никона
такъ: «л та ^З^ІО. ( 166:1) года сію книгу подояшлъ въ

домъ стаго ліивоноснаго Гда Бга и Спса ншего Іисуса
Христа Новаго Іерусалима смпренныіі НиконІ. БяТіею
мидостію патріархъ, a кто восхощетъ Іо усвоити, яколіе
Ахарь сынъ Харміевъ, или утаить, яколге Ананія п Сап-
ФІІра, да отъпметъ отъ него Гдь Вгъ святую свою ми-
дость н затворитъ двери святыхть щедротъ своихъ и да
пріндетъ на него небдагословеніе и клятва и казнь Бжія
дуіпевная и т лесная въ нын шнемъ в к и въ будущемъ
в чная мука, a кто сіе писаніе какимъ злымъ умышлені-
емъ испишетъ отъ книги сея, да вспишетъ его имя Гдь
Бгъ отъ книги лшвотныя». На конц сего Евангелія Ор-
динарный Академикъ И. И. Срезневскііі въ 18Ь8-мъ году
въ іюл м сяц открылъ сл дующую надпись о писц
Евангелія: „язъ г[»І:шныІ1 еодоръ нлп(дм. е я ce. роукоігс
rfi'Eintioi* стоноу мкоу гсюргекп нокоу грг доу. прн кмрнді|
ІІгоумеІІІ; н сяк* нкоіюнт/!-ovrf»iini|i, ^яяъч*" «Киріакъ былъ
игуменомъ ЮрьевскагомонастырясъИІЭ—по 1128годъ:
сл довательно то Евангеліе писано между 1120 —1128
годомъ-.п—Такх пооткрытіи надписи пом пено И. И. Срез-
невскимъ на пустомъ дист при Евангеліи. Оно перепле-
тено вновь въ 1858-мъ году, безъ обр за листовх, и обдо-

жено малиновымъ бархатомъ, съ серебряньши застеж-
ками. Нъ лицевой сторон верхней дсіш въ среди укр п-
лена небольшая серебряная продолговатая дощечка, на
которой выр зано слово; б д г е д і ю , скопированноесъ
1-іі страницы сего Евангелія. Нанижнеи дск по средин
прикр плена серебряная же дощечка, гд скопирована
вся надпись писца. По угламъ ддя сберелсенія переплета
укр плены четыре серебряные подушарика съ выр зан-
ными на нихъ словами: «НОВАГО ІКРУСАДИМА ИСПРАВЛЕНЪ

#ДЦСнЙ ГОДЛІІ.

Евангеліе 1118—28 года мною сличено прежде всего
съ нын принятымъ Славянскимх Евангеліемъ,изданньшъ
въ 1856 году въ маломъ Формат . Страстныя же Еванге-
лія сличалъ я со страстными лге, изданными особою книж-
кою въ 174.9-мъ году. Потомъ сличено оно было съ тпремя
Евангеліями, писаиньши на пергамин , хранящимися въ
Воскресенской библіотек подъ JW 2, 3 и 4-мх *), одмімв,
писаннымъ на бумаг на А он Болгарскимъ нар чіемъ не
позже 1420 г. **), и пергаменнымъ, хранящимся въ Воскре-
сеаскои ризниц , писаннымъ 1468 г. въ Новгород хл б-
нымъ ключникомъ архіепископа св. Іоны, значущимся при
слаченіи подъ JW 6-мъ. Наконецъ сличено оно было съ
Остромировьшъ Евангеліемъ ***). И все, ч мъ отдичается
разбираемое Евангеліе отъ нын принятаго Славянскаго
текста, мною выписано при сличеніи. Только слова, часто
повгоряемыя, я опускалъ. Таковы сдова: годІІІІя и шъ,
K H I i r T . Y l l l S И I Î I I I I I K H I H | I J , М І І р Ъ (Ъ И М І І р Ъ , В Ь С Ь М І І ) ) Ъ

ІІ м н р т > , пікі інніе в к н н г ъ і , р д д І І и Д-ЕЛД, з о у Е Ы І ы н и
^оувомъ, мІІ и шгл, м н р к и и і і р о в н , к ъ ^ о д н т н и

г ч^гіти, І:тли(*ешдтн и Б Ъ С Т Я Б Я Т І І , ( Ъ Е П р о ш г І т І І с я
и «ътд^атікл.

Изъ сдиченія, мною сд ланнаго, видно, что въ Новго-
род переписчики Евангелій првдерживадись двухъ ре-
дакцііі. Первоіі редакціи дерлгались писпы Остромирова
Евангелія, Евангелія подъ J\£ 4-мъ и 6-мъ и А онскаго
Евангедія подъ J№ 5-Ігь во многихъ м стахъ; a второй
редакціи писцы Евангелія JW 2 и 3-го и разбираеиаго
Евангелія. — Еъ первой редакціи, какъ можно судить ио
сличенію Евангелія Мстиславова на Св. Пасху съ Остро-
мировымъ, сд ланному г. Шевыревымх, можно отнести
ц Мстиславово Евангедіе. По тому мн кал;ется все
таки весьма справедлива мысль нашего знамендт йшаго,
гдубокоученн йшаго пастыря церкви, Высокопреосвящен-

*) Смотри мое описаніе сихъ Бвангелій, пом щепиое въ Изв сті-

яхт, Имп. Акад. Наукъ.
**) Сіе Евангеліе, при описавіи рукописей на бумаг озпачеио

подт, JH? 1-мъ, a зд сь подъ >ЛР 5-мъ.
*") Въ выпискахъ сличедій т слова, которыя сходііы съ Остр.

Епаагеліемъ я подчеркивалъ и писалъ: Be 0. Е. такъ зке.
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наго Митроподита Московскаго Филарета, что остатокъ
трудовх св. просв титедей Киршгла и Ми одія есть Остро-
мирово Евангеліе. A Мстиславово Евангеліе,какъ списанное
съ Остромирова, но нолн е апракосъ, есть остатокъ же>
только полн е, т хъ же трудовъ св. Кирилла и Ме одія. И
разбирамое Евангеліе въ текст яочти не разнится отъ
Остромирова Евангелія, кром сдовъ, уяснягощихъ прежнія
неясныя слова, н переводимыхъ съ Греческаго на Русскій,
которыя были не переведены. Подробное сличеніе, мною
составленное, показываетъ, ч мъ отличается разбираеиое
Евангеліе отъ прочихъ Евангедій.

При исправленіяхъ нын принятаго Славянскаго текста
Евангелія исправители заимствовали слова нзъ редакціи
подобной редакціп Евангелія 1118—28 года. Такія слова:
1) сшуішішд юго. М . XXVI. 67. 2) къ M H ^ O Y - «Іук. XIX.
42. 3) къ мнря. Лук. XI.21. 4)ов шдшй. Іук. XXII. 6. 5)
м о у ж а сп. Марк.Х. 12. 6) неврягошдМо.ХХІ. 42.и7) къ
н « м о у . Марк. V. 21.

Въ сличаемомъ Евангеліи 1118—28года чтенія Еван-
г лій почти вс оканчиваіотся и начинаются такъже какъ
и въ Славянскомъ пын принятомъ текст , кром немно-
гихъ, о которыхъ мною зам чено при самомъ сличеніи.

Есть щибавленгя и иропуски. Посл 49 стыха XXVII

главыМ . лрибавлено: „$poifi"bin аке прннмъ коппіе пцоноде
Іемоу реврд н Іі^ыде водя н" връвь." 20 стих. XII главы Іук.
ІІиыіи' оуши сггышші дд (лишнть, и 37 стих. XVIII гл. Лук.:
„OEwe (йъ Ysostïb прншьдъ оврлфеть ян вяроу на ^емлн."
Пропущено: въ 45-агь стих М . XXVI. гл. пришіішіоі ясъ,
a написано дал е: ІІ(ІІшлІІ;І;нсд прерглн меііа. Что проиу-
схпть писцу легко, такъ какъ иосл пропуска сл дуютъ
слова, начинающіяся также; приблиоюисл. Въ 22-мъ стих
XIV главы Іоанна пропущено не.

Есть ошибки писца. Напр. вм сто не онъ иапис. нъ.
Іоан. XVII. 15. онъ напис. пяиі|іг, вм сто кііні|ь. Вл сто
слова « Д1' близъ стоящаго слова м н р ъ , онъ написалъ
тоже мнръ Іоан. III. 19. вм сто кІІ, вь(ІІ, a въ дру-
гоиъ м ст ви сто вь(ІІ, въі. Іоан. VII. 21.

Слова Греческія недереведепныя переводилъ на языкъ
понятныіі для Русскихъ. Таковы сдова:

еяей — мд«о ррсвянное. Марк. VI. 13. JyK. X. 34,
и л м о н о — непрякедіюе БОГЯТСТКО. Дук. XVI. 13.
Hij'fio — Miffko EssroroKOiHiHoie. Іоан. XII. 3.
Япостолъ — поааІІІІын. Іоан. XIII. 16,
яфедронъ — нро^содъ.
няраккнтъ — угашнтеяь.

ХрЯМЪ КрОШІЫН.

Н которыя слова Греческія не переведены, наприи.

и другія.

Другія хотя и переведены, но въ другомъ эначеніи.

Напр.-. <х[хтсеХо<; — виногрядъ , a въ сдичаемыхъ Еванге-

ліяхъ — доз».

à{XTCsX« — B i i H H M Î i , a въ сличаемыхъ Еванге-
ліяхъ, к о з н ы Г І .

— дъ(кя. Іоан. XIX. 19.

— ршІІІІе'. Mo. XVIII. 19.

§ІофсДос — со поітятъ. Mo. IV. 8.

и[лсріос — жеІІіІІІся. Іоан. III. 29.

— гіося. Іоан. XV. 2.

oc — стргшшікъ М . XVIII. 17.

Зчх атбеі — о морнтн. М . ХХ И. 1.

везъ оуетавя ткорю. Марк. VII. 13.

— дііхвовдтн. Марк. X. 19.

à^toç — ЛОДОЕЬІІЪ. М . X. 37. Въ 0. Е: достоині.

DUC— сі о хъ- М . X. 27. Въ О. Е: ахо^.

biivaçœv Mo. XX. 2. среЕрышиъ. Въ 0. Е: açyûçtov.

s^rvoç (траня. Дук. XXIV. 47. Въ О. Е- Х"?а-

Другому чтенію сд довалъ переводчииъ Евангелія
апракосъ, съ котораго списано Евангеліе 1118 — 28 года
в-ь семъ слов : ne ІІ ммтдре дн. Ме. . 47. УТишендорФа
въ выносках-ь при Евангеліи Греческомъ есть въ семъ
стих чтенія IS'vixà, xài TsXôvai.

Въ 0. Е. вовсе н тъ сл дующихъ словъ, частію по-
тому, что не во вс нед ли есть чтепія Евангедій посл
пятидесятннцы, а частію пото5Іу, что разбпраеяюе Еван-
геліе другоа редакціи, нежели Остромирово Евангеліе.
Отъ чего т же слова, которыя есть и въ 0. Е., зд сь
употреблены въ другомть значеніи. Такія слова сл ду-
Іощія:

vTQUTsa). вдгръ (xXajxuç). вдговоньноіе масло ([Іъ-

9о ). Бого ьгтнвъ (Srsocs^'ç). ве^ьти (sçxsaSrat). Іоан. VI. 17.

вшіьюаи (т% ар-тсеХв). Mo. XXVI. 2!). волд (sictSrufxia) .Іоан.

VIII. 44. въ?во ?ъ (ip.àç). Марк. I. 7. въ^главніс (тссос т-д

ueçcdïj). іоан. XX. 12. вт,л ы|ь (TçîpoXoç). Mo. Vif. 16.

въетавлаіж (iXsipo). Mo. III. 9. виж (тс гсо). Іоан. VI. 18.

главьноге м сто (хса Іатбтсосу.Марк. XV. 22. Mo. XXVII. 33.

гннлъііі (иатссос). Mo. XIII. 48 Mo. XIÏ. 33. грддарь (XVJTÎS-

çoç). Іоан. XX. 15. дитііфь (Pçs'çoç). Лук. II. 12. .(то тсаі-

Siov). Mo. XVIII. 4. дашвкю Щ*Ч\ш). Mo. XVIII. 19. желдк

(хХаЦ. Mo. XVI. 10. женяііся (VVJJLÇIOÇ). Ьан. III. 29. жнтіие

(COY)). Лук. XVIII. 30. жирыіь (ІІрви^. Дук. I. 5. сдпонд

(хатаіестскгца). Me. XXVII. 51. ?дкшълІІв-ыІІ

Марк. VII. 32. раменоуіж (açça-ytÇw). Іоан. III. 33.
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І| ІІыІъ (тсоХитцхос). Me. XIII. 46. нждцсдіж (хатаха(о).

М . XIII. 40. ІІІІОУДДЪІІІ (jjLovoysv^ç). Іоан. I. 18. Іістоиоіе

(ахрфыс). М . П. 8. идь (трос-»]). М . III. 4. Лук. XII. 23.

гарьмъ (Çuyoç). Me. XI. 29. 30. кддр^ь (7П)-уф. Іоан. IV. 6.

uîuiijoyfm ( Sropu^/o[xai). Me. IX 23. Марк. V. 39. ІшІІІь

(ïrcpujioç). Maps. V, 38. крІІІІд ((J.6otcç). Me. V. 15. воуфь

(сгх ) с7г )уіа;. Іоан. VII. 2. лоу нтікд (Xayx^stv). «Іук. I. 9

мд«о држвднвоіе (sXouoç). Марк. VI. 13. Лук. VII. 46. —

X. 34. моутнтна (^aaaviCeaïrca). Me. XIV. 24. мштдрыіш|д

(TO TsXomov). Me. IX. 9. мі,уы"ь (tpavTaajxa). Me. XIV. 26.

ІШ(Іы|ь (iu]pa). Марк. VI. 8. НДКОІІЬУДІД (TcXvjpow). Me. XXIIIé

32. некіфоішшіе (ocmffu'a). Марк. XVI. 14. ннвышІІ (та1 ay-

pa). Me. XIII. 36. OE№fipiu'(açavtÇo).Me.Vl. 16. ОБШІЖЯІЖ'

(Taiîstvoo). Me. XXIII. 12. о^нрдІясА — (тсгрІ^Хетсы). Марк.

IV. 32. оЧтдтхІга (TOC icspicrasuo-avTa). Іоан. VI. 12. ІШІІІСТБД

и пяствд ( о[хті]). Іоав. X. 9. пддю (тифо). М . XII. 20. пн-

ціядьннкъ (аиХ-ІгІтч]?). М . IX. 23. пододы)д (xpcxc^sSov). Me.

IX. 20. подыгіхн (Раата^еі ). Іоан. XVI. 12. ІІонІІждшл

(ІХаттоо[хаІ). Іоан. III. 10. понявд (аі бо ). М . XXVII. 59.

ноелоууъ ([хартир). Дук. XXIV. 48. посдоушьство (Іхартиріа).

Іоан. I. 7. по(ДоушьстБОЕДнІІІб ({хартирСа). Іоан. V. 31. по-

стіігдік (хат«Ха[х^а о). Іоан. XII. 35. потъфшііе

Марк. VI. 25. поіж (çwvso). Іоан. XIII. 38.

(Sixcûoç). Іоан. VII. 24. Іук. V. 32. пріі, одт, (Ігарво-іа). М .

XXIV. 37. прнудфгііж (xXii)povo[xs(o). Me. XIX. 29. проі^шші

(xaXso). Me. I. 21. Іоан. I. 42. проішрьсгво (^ тсо »)ріа). Me.

XXII. 18. проуги (ахр£5а). Марк. 1. 6. пр овнждіж (хата-

çpovs'u»).Me. VI. 24. Ііоустошьнъш (т^с ір^Іхисгеыс). М . XXIII.

15. поутьнди (ты o5wv). Me. XII. 9. поуфдІА (атсоатеХХо).

Іоан. V. 33. Mo. X. 16. — XI. 2. питдіж (^тео) Іоан. XVI-

19. ра^ррдЕДЖІік (àpTcâÇu)) Іоан. X. 12. — 28. рд^оренніе (у

тстыочс). М . VII. 27. ржпьр нніе (ayîay.a.) Іоан. VII. 43.

ратьнди (ты тсоХвцы ). М . XXIV. 6. <кой «І (та iSia). Іоан.

XVI- 22. шішдтікд (хатауеХос ). Mo. IX. 24. cojra (TO ^иХо ).

Лук. XXII. 52. с|)д иі|д (licsvSuTiQç). Іоан. XXI. 7. стддьнліл

(TTJC, TcotpLVYJc). Me. XXVI. 31. (тряньннкъ (o ISrvixec). Me.

Х ІП. 17. (троптсдь (іттротос). Me. XX. 8. стропт, (хгрсс-

P.OÇ, aTsyv]). Лук. V. 19. {тькдйІІІІІ|д ( aXK^aatpov ). Марк.

XIV. 3. (оуііъ (то ха^фос). М . VII. 3. (оупосгдтъ (o ôt-

;). Me. IV. 8. {•ырдднтн (oixoSo^siv). Me. XVI. 18.

VIL 24. сьдол-ШІІе (vïxoç). Me. XII. 20. сьдъ (о атсо-

). Іоан. XIII. 16. съмъісдъ ( іХІхСа). Іоан. IX. "21.

(l^vjysojxat). Іоан. I. 18.

Іоан. 111. 25. трншьдоу (TÇIÇ). Me. XXV. 75. тржвд Ыа(.а\

Іук. XIII. 1. трйсо сд*_(т9е(І.«). Марк. ЗЗ. О БОННІШЪ (X1»]-

O-TYJÇ). Тоан. X. 1. оуждеть (ехсгтааіс и Srà^poç). Марк. V.

42. Лук. IV. 36. оуыорить (SfavaTs'v). Me. XXVI. 59. ntxoy

оуснедд («х офеХІІ). Іоан. VI. 63. оустройід (sTot[xàÇu>).

Іук. I. 17. оусвкдтедь (с-тахкХа-гар). Марк. VI. 27. оутвя-

риіа (xoffixso). Me. XXIII. 29.оутоне (а х). Іоан. VII. 19.25-

оутровд (̂  xoiXta). Лук. I. 42. ovx'EшыІд^si (ffovs^o). Дук.

VIII. 45. хрямъ ({хо іі]). Іоан. XIV. 2. эдіі^мд (fxupov). Лук,

VII. 37. уьрвдевнчй (̂  Puaacc). Іук. XVI. 19. юкронниі)я

. Me. XXVII. 31.

ГІАГОЛИЧЕСКІЯ БУКВЫ HA ИвЕРСКОЙ ГРАМОТ

982 Г О Д А .

И. И. Срезневскаго.

0. архим. ІІорФиріемъ (Успенскимъ) въ его «Указа-
тел актовъ, хранящихся въ обителяхъ св. горы Аеон-
ской» (1847) сообщено было изв стіе-о гдаголической
надписи на акт 6490=982 года: «На этомъ акт — ска-
зано тамъ — подписался попъ ГиорІШ изъ упомянутаго
настра глагольскйми буквами». Къ этому изв стію арх.
ПорФирій прибавилъ-- «Въ хрисовул цареіі Василія и Кон-
стантина ПорФирородныхх (960 г.) упоминается уже о
поселеніи въ сел. Кастр Склавовъ Болгарх. Ж такъ Бол-
гары А онскаго кастра уиотребляли глагольское письмо,
очевидно, до 960 года» (Указатель акт, стр. 33—34).

Многіе здили съ т хъ поръ на Аеонъ; никхо однако
не позаботилея или по краііней м р не могъ увид ть и
разсмотр ть Иверскую грамоту; никто и не сообщилъ о
неіі св ту бол е полояштельныхъ изв стій. Такъ былодо
прошлаго года.

Наконецъ П. II. Севастянову, занявшемуся съ не-
обычньшъ усердіемъ снпианіемъ ФотограФичеекихъ сним-
ковъ съ разныхъ А онекцхъ памятниковъ, удалось пере-
нять св тописыо ІІ эту грамоту въ н сколькихъ снимкахъ.
Есть сл довательно возмояшость пров рить доказаніе арх.
ПорФпрія и сд дать новыя наблюденія, на сколько он
возмоя ны прц помощи св тоаисныхъ снимковъ, безъ по-
собія самаго подлннника.

Нзучивъ по этимъ снимкамъ Иверскую грамоту въ
отношеніп къ глаголиц , представляю отчетъ о своихъ
наблюдсніяхъ.

Иверская грамота занимаетъ ц льную кожу пергамеиа,
шириною въ верху въ 1 1 % вершк., въ низу гораздо уаіе,
длиною въ 21 % вершк.

Подъ грамотою въ низу одиннадцать педписей,, — вс


